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MAY 17, 2026 - SEVENTH SUNDAY OF EASTER

4 SAINT BARTHOLOMEW

ELMHURSTNY | 43-22 ITHACA STREET « ELMHURST NEW YORK 11373  718.424.5400 « STBARTSELMHURST.ORG

WEEKDAY MASSES WEEKEND MASSES WEEKEND MASSES
CHURCH (K%) - WHITNEY AV CHURCH (K%#) - WHITNEY AV CHAPEL (/NEEH) - ITHACAST
SATURDAY SUNDAY - £ H
MONDAY - FRIDAY 5 pPM ENGLISH ?E)SXI\A/I'\QSE\A%%?_H
11:15AM ENGLISH 6:30 PM ESPAROL 11:30 AM ENGLISH
LUNES - VIERNES 1:30 PM CHINESE (452D
6:30PM ESPANOL SUNDAY CONFESSIONS
SATURDAY - SABADO 8 AM ESPANOL WEDNESDAY / MIERCOLES
9AM ENGLISH 10 AM ENGLISH 10:30AM & 5:30PM
11:30 AM ESPAROL SATURDAY - SABADO
TUESDAY - £ — 1 PM ESPANOL 4:00PM
6:30 PM CHINESE (137) 5 PM ENGLISH - AR
CHAPEL\ /%% 6:30 PM ESPANOL F B 12:45PM-1:15PM

2 # = 5:45PM-6:15PM

"A COMMUNION OF CULTURES - A COMMUNION OF SAINTS"

PARISH STAFF et do sl RELIGIWUS
o = EDUCATION

REV. LUIS LAVERDE

PASTOR ELMHURST NY 11373 87-34 WHITNEY AV
REV. ANDREW TSUI # & %% 5
PAROCHIAL VICAR ;J KA MON - FRI/LUN - VIE Elilég:lltj::{s(;l; IJ\IUYD(1-5153T7)3
REV. CESAR E. PENA -
PAROCHIAL VICAR 9AM - SPM SUNDAY
SN TCINERSill  sibarts11373@gmail com DOMINGO
FAITH FORMATION -
AITH FORUATIO 718.424.5400ext110 10AM - 1PM
REV. MR. PATRICIO VALENCIA
PARISH DEACON
MS. ARLY GARCIA I Scan QR Code to become a THURSDAY
ADMINISTRATIVE ASSISTANT i :EG'STERTD,';‘_\R'SHLONER JUEVES
MS. DAISY CORTAZAR g, Soa combr ires 2o un 2PM - 7PM

ADMINISTRATIVE ASSISTANT o 3 . .
AR MBI Religioused11373@gmail.com
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We warmly invite all children
who recently received their
First Communion to dress in
their finest attire once more
and join us for the
Coronation of the
Virgin Mary,
taking place on
Sunday, May 31st at the 1pm
Mass in the church.

I

Invitamos cordialmente a
todos los niflos que recibieron su
primera comunién a vestirse
bien bonitos
nuevamente y acompafiarnos en
la misa de la
Coronacion de la Virgen Maria,
el domingo 31 de mayo
ala 1pm en la iglesia

MEMORIAL DAY

REMEMBER AND HONOR

Dear Parishioners,

Please note that on Memorial Day, Monday, May
25, the parish office will be closed and there will
be only one Mass at 11:15 AM.

Queridos feligreses,

Por favor tomen en cuenta que el Dia de los
Caidos (Memorial Day), lunes 25 de mayo, la
oficina parroquial estara cerrada y solo habra
una misaalas 11:15 AM.
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9:00 AM Juvy + Imelda Fetalino
(CHURCH) ENGLISH
5:00 PM Thresia Kollappallil
(CHURCHIENGUSH j5seph Kollappallil
Madeline Torchon
6:30 PM Roberto Minchala
(IGLESIA) ESPAROL  T3rgelia Maldonado * u

Guillermo Minchala
Anibal Minchala

MAY 17, 2026

WEEKDAY

MASS

Monday, May 18
11:15 AM Corazon De Leon

8:00 AM Por los Feligreses Catalina (Pat) Reyes
(IGLESIA) ESPANOL
6:30 PM Estela Delgado Carranza
8:30 AM For the people Lidia Estela Delgado Carranza
(CHAPEL) ENGLISH
Cruz Mariana Delgado Carranza
10:00 AM Philomena McGowan
(CHURCH) ENGLISH Juana Cuntapay Tuesday, May 19
10:00 AM Por los Feligreses 11:15 AM Engr. Lamberto Mercado Sr.
(A Mrs. Felicidad B. Mercado
11:30 AM For the People 6:30 PM Thomas Segundo Salguero
(CHAPEL) ENGLISH 6:30 PM Chinese (Chapel) For the People
11:30 AM Sixto Degabriel Perez
(IGLESIA) ESPANOL Wedn esday, May 20
11:15 AM For the People
1:00 PM Por los Feligreses 6:30 PM Angel Mejia
(IGLESIA) ESPANOL
1:30 PM For the People Thursday, May 21 ~ CHAPEL/CAPILLA
(CHAPEL) CHINESE 11:15 AM For the People
5:00 PM For the People 6:30 PM Por los Feligreses
(CHURCH) ENGLISH
6:30 PM Por los Feligreses Friday, May 22
(IGLESIA) ESPAROL 11:15 AM For the People

1ST COLLECTION: $10,782 ¢ 2ND: $4,198
MOTHERS DAY $3,507

LAST WEEK’S COLLECTION

6:30 PM Luis Eduardo Cuadros Lozano

Saturday, May 23
9:00 AM For the People

INTENTIONS

Alar Canles

IN THANKSGIVING FOR
GLEN TEODORO SAKDALAN
REMEDIOS LEYNES

8{*%/ o Zf/im

IN THANKSGIVING FOR
CONNIE OGATIS

fand[mry Cundl

IN THANKSGIVING
TRINA MELLOY




st. MESSAGE FROM FR. LUIS

Bart's

ELMHURST NY

Querida Familia,

Con gratitud y tristeza anunciamos la partida del
Padre Andrew de nuestra parroquia, tras la
decision del Obispo de asignarlo a un nuevo
ministerio en la parroquia Most Precious Blood -
Ss. Simon and Jude Parish, ubicada en Bath Beach,
Brooklyn.

A lo largo de los afos, el Padre Andrew ha servido
fielmente a nuestra comunidad parroquial con
dedicacién, compasién y un profundo compromiso
espiritual. A través de su liderazgo en la Santa Misa, la |
celebracion de los sacramentos, su cuidado pastoraly &
sus innumerables actos de bondad, ha tocado la vida '\“*.:
de muchos feligreses. Ha compartido con nosotros ==
momentos de alegria, nos ha acompafiado en tiempos de dolor y
nos ha animado constantemente a crecer en nuestra fe y en
nuestra relacién con Dios.

¥ra
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La presencia del Padre Andrew en nuestra parroquia ha sido una
verdadera bendicion. Sus palabras de aliento, su espiritu amable
y su devocion al servicio del pueblo de Dios han dejado una
huella duradera en nuestra familia parroquial. Ya sea por medio
de sus homilias, consejos, visitas a los enfermos, trabajo con las
familias y ministerios, o simplemente por su ejemplo diario de
fe, ha fortalecido la unidad y el espiritu de nuestra comunidad.

Aunque nos entristece verlo partir, respetamos la decision del
Obispo y confiamos en el plan de Dios para el continuo
ministerio del Padre Andrew. Estamos agradecidos por todo lo
que ha hecho por nuestra parroquia y por los muchos recuerdos
y bendiciones que permaneceran con nosotros.

Mientras el Padre Andrew comienza esta nueva etapa
en Most Precious Blood - Ss. Simon and Jude Parish, le orecemos
nuestro mas sincero agradecimiento y le aseguramos nuestras
oraciones. Que el Sefior lo bendiga con salud, sabiduria, paz y
alegria mientras contindasirviendo a la Iglesia y al pueblo de Dios
en su nueva asignacion.

Les pedimos que se unan a nosotros para agradecer al Padre
Andrew por su fiel servicio y para orar por él durante este
tiempo de transicion. Siempre sera una parte querida de nuestra
familia parroquial.

Los quiero mucho.
Fr. Luis.

Dear Family,

With gratitude and sadness, we announce the depar-
ture of Fr. Andrew from our parish following the Bish-
| op’s decision to assign him to a new ministry at Most
" Precious Blood Ss. Simon and Jude Parish, located in
Bath Beach, Brooklyn.

Over the years, Fr. Andrew has faithfully served our
parish community with dedication, compassion, and
deep spiritual commitment. Through his leadership at
Mass, the celebration of the sacraments, his pastoral
care, and countless acts of kindness, he has touched
the lives of many parishioners. He has shared in our
joyful moments, accompanied us during times of
sorrow, and continually encouraged us to grow in our faith and
relationship with God.

Fr. Andrew’s presence in our parish has been a true blessing. His
words of encouragement, warm spirit, and devotion to serving
God’s people have left a lasting impact on our parish family.
Whether through his homilies, guidance, visits to the sick, work
with families and ministries, or simply through his daily
example of faith, he has strengthened the unity and spirit of our
community.

Although we are saddened to see him leave, we respect the
Bishop’s decision and trust in God’s plan for Fr. Andrew’s contin-
ued ministry. We are grateful for all he has done for our parish and
for the many memories and blessings that will remain with us.

As Fr. Andrew begins this new chapter at Most Precious Blood -
Ss. Simon and Jude Parish, we offer him our heartfelt thanks and
assure him of our prayers. May the Lord bless him with health,
wisdom, peace, and joy as he continues serving the Church and the
people of God in his new assignment.

Please join us in thanking Fr. Andrew for his faithful service and in
praying for him during this time of transition. He will always
remain a cherished part of our parish family.

I love you all very much.
Fr. Luis

Dear Parishioners,

We are currently experiencing delays with our
envelope company and have not yet received
this month’s envelopes. In the meantime,
please use a blank envelope and write your
envelope number or your name and address.
We expect to receive the envelopes shortly.
Thank you for your patience

and continued generosity.

Queridos feligreses,

Actualmente estamos teniendo retrasos con la
compafiia de sobres y todavia no hemos recibido
los sobres de este mes. Mientras tanto, por favor
utilicen un sobre en blanco y escriban claramente
su numero de sobre o su nombre y direccién.
Esperamos recibir los sobres muy pronto.

Gracias por su paciencia y

continuo apoyo.




When Our Lord ascended to His
Heavenly Father, the Apostles were filled
with fear and doubt. They must have
wondered: “Why did He leave so soon?
Who will guide us now? What are we
going to do?” Change can often be
frightening, bringing with it many
questions and emotions. Yet Jesus
reminded His Apostles not to be afraid,
for God never abandons His people. In
time, the Holy Spirit descended upon the
Apostles, strengthening them so that the
Church could begin her mission in the
world. Sometimes things must change so
that the Church may continue to grow —
bigger, stronger, and more faithful to the
mission entrusted to Her by Christ.

With this in mind, I wish to
inform you that this will be my last
month at St. Bartholomew’s, as I have
received a new assignment. [ am sure that
some of you may have the same questions
the Apostles once had: “Why so soon?”
“Why does he have to leave?” Yes, it is
sad. I, too, feel sadness in leaving. These
past four years with all of you have been
a tremendous blessing and gift to me. I
have come to love each and every one of
you very much!

However, I must go where Our
Lord now calls me, because another
community needs pastoral care. [ leave
trusting that God will continue His work
here at St. Bartholomew’s and that this
parish community will continue to grow
stronger in faith, hope, and charity. From
the bottom of my heart, thank you for an
AMAZING four years! You have been
wonderful teachers, friends, and fellow
laborers in God’s vineyard. I carry many
beautiful recollections and insights with
me, and I hope to bring them to my new
assignment at Sts. Simon and Jude-Most
Precious Blood in Brooklyn.

Kindly keep me in your prayers
as | begin this new stage of priestly
ministry — that [ may love my new flock
as Christ loves His people and truly
become an “Alter Christus” (“Another
Christ”) for those entrusted to my care.

As the Church continues to pray
for the coming of the Holy Spirit at
Pentecost, I leave you with the words of
Ignatius of Loyola: “Go forth and set the
world on fire!” May we all set the world
ablaze with the love of God, so that the
Light of Christ may shine to the very ends
of the earth! God bless you in all you do
for Him!

Your poor and unworthy servant,
Fr. Andrew

Cuando Nuestro Sefior ascendi6 a
Su Padre Celestial, los Apostoles se
llenaron de temor y duda. Seguramente se
preguntaban: “;Por qué se fue tan pronto?
(Quién nos guiard ahora? ;Qué vamos a
hacer?” Los cambios muchas veces pueden
dar miedo, trayendo consigo muchas
preguntas y emociones. Sin embargo, Jesus
recordd a Sus Apoéstoles que no tuvieran
miedo, porque Dios nunca abandona a Su
pueblo. Con el tiempo, el Espiritu Santo
descendi6 sobre los Apodstoles, fortaleciéndol-
os para que la Iglesia pudiera comenzar su
mision en el mundo. A veces, las cosas deben
cambiar para que la Iglesia pueda seguir
creciendo — mas grande, mas fuerte y mas
fiel a la mision que Cristo le ha confiado.

Con esto en mente, deseo
informarles que este serd mi ultimo mes en
San Bartolomé, ya que he recibido una
nueva asignacion. Estoy seguro de que
algunos de ustedes pueden tener las
mismas preguntas que tuvieron los Apdsto-
les: “;Por qué tan pronto?” “;Por qué tiene
que irse?” Si, es triste. Yo también siento
tristeza al partir. Estos ultimos cuatro afios
con todos ustedes han sido una tremenda
bendicién y un regalo para mi. jHe llegado a
amar muchisimo a cada uno de ustedes!

Sin embargo, debo ir adonde
Nuestro Sefior ahora me llama, porque otra
comunidad necesita atencién pastoral. Me
voy confiando en que Dios continuard Su
obra aqui en San Bartolomé y que esta
comunidad parroquial seguira creciendo en
la fe, la esperanza y la caridad. Desde el
fondo de mi corazén, ijgracias por estos
INCREIBLES cuatro afios! Han sido
maravillosos maestros, amigos y
compafieros de trabajo en la vifia del Sefior.
Llevo  conmigo  muchos  hermosos
recuerdos y ensefianzas, y espero llevarlos
a mi nueva asignaciéon en Santos Simén y
Judas-Most Precious Blood en Brooklyn.

Por favor, manténganme en sus
oraciones mientras comienzo esta nueva
etapa de mi ministerio sacerdotal — para
que pueda amar a mi nuevo rebaflo como
Cristo ama a Su pueblo, y llegar a ser
verdaderamente un  “Alter  Christus”
(“Otro Cristo”) para aquellos que han sido
confiados a mi cuidado.

Mientras la Iglesia contintia oran-
do por la venida del Espiritu Santo en Pen-
tecostés, los dejo con las palabras de Ignati-
us of Loyola: “jVayan y enciendan el mundo
en llamas!” Que todos nosotros podamos
incendiar el mundo con el amor de Dios,
para que la Luz de Cristo brille hasta los
confines de la tierra!

iQue Dios los bendiga en todo lo
que hagan para El!

Su pobre e indigno servidor,
P. Andrew

MESSAGE
FROM
FR. ANDREW
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SUPPORT OUR FAITH.
STRENGTHEN OUR COMMUNITY.

ANNUAL e
CATHOLIC

APPEAL
— 2026 —

Your gift. Our mission. His hope.
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GENERAL SILVER PLATINUM
CONTRIBUTOR DONOR DONOR
e — oo oo —
LESS THAN $100 $1000
$100 & UP & UP
Every gift makes Your generosity Your gift makes a Your leadership
a difference. helps build lasting impact and helps transform
Thank you for ministries and helps expand our lives and ensures a
supporting our support vital mission of faith, strong Catholic

faith community. parish programs. service and hope. future for generations.

Annual Catholic

\ Can]paﬁa Catolica OUR GOAI./ NUESTRA META
Appeal 2026 QQ

Anual 2026 $138,072

%ﬁﬁ(’ é/(ﬂ((f /ﬂ’?"({/&'é{/‘/(‘6/?(’-/”0/5(-'@./

St MAKE YOUR GIFT TODAY AND HELP US

Bartls CONTINUE THE WORK OF CHRIST.
ELMHURST NY . el

“For where your treasure is, there also will your heart be.”
MATTHEW 6:21



APOYA NUESTRA FE.
FORTALECE NUESTRA COMUNIDAD.

CAMPANA &
CATOLICA

ANUAL
2026
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CONTRIBUYENTE DONANTE DONANTE DONANTE
GENERAL PLATA ORO PLATINO

_.+_

.
MENOS DE $100 $500 $1000

$100 O MAS O MAS O MAS

Cada donacién Tu generosidad Tu donacién tiene Tu liderazgo ayuda a
hace una diferencia. ayuda a construir un impacto duradero transformar vidas y
Gracias por apoyar ministerios y a apoyar y ayuda a expandir asegura un futuro
nuestra comunidad programas parroquiales nuestra mision de fe, catolico fuerte para

de fe. esenciales. servicio y esperanza. las generaciones
venideras.

‘(‘

Annual Catholic

| Appeal 2026

é@ Campana Catolica OUR GOAL/ NUESTRA META

Anual 2026 $138,072
/9(({({(15/&?0 /{{ //(’/Z( Z(ﬂj/d/(u//

St HAZ TU DONACION HOY Y AYUDANOS A

Bart's SEGUIR HACIENDO LA OBRA DE CRISTO.
ELMHURST NY —
“Porque donde esté tu tesoro, alli estard también tu corazon.”

MATEO 6,21



Gerard . Neufeld, Inc.

FUNERAL HOME

Joseph Neufeld « Joseph Neufeld Jr.

PRIVATE PARKING « PRE-ARRANGEMENT o SE HABLA ESPANOL ¢ SERVING JACKSON HEIGHTS, ELMHURST & CORONA

At Gerard J. Neufeld, Inc., we take great pride in caring for our families. Family owned and operated since 1940

providing a beautiful, lasting tribute to your loved one.

NEW PATIENT
e

Includes exam,
x-rays, cleaning
& digital photos
*Only for new patients

with no other discounts.

- We use state-of-the-art technology and focus on = 7
precision & comfort to provide exceptional dental services F'l_d‘lu_fu_.
« Our team combines advanced dental techniques with a friendly, Dental

welcoming environment to offer the highest level of care.

88-04 43RD AVENUE, ELMHURST, NY 11373 718.424.4000 WWW.NEUFELDFUNERALHOME.COM

718-335-1331 « AchuryDental.com
SE HABLA ESPANOL

NEW HEIGHTS
CONSTRUCTION LLC

SIDING SPECIAL:
INCREASE THE VALUE OF YOUR HOME
REDUCE YOUR ENERGY BILLS - BEAUTIFY YOUR HOUSE
CALL NOW

PAVERS * STUCCO ¢ BRICK « CONCRETE « BRICK & GRANITE STEPS * SIDEWALK VIOLATIONS

CONSTRUCTION LLC - MASONRY SERVICES

M,A,S,0,N.R.Y, SPECIAL.S

WOOD & COMPOSITE DECKS « PVC RAILINGS & MUCH MORE....

Sophie Says Give Big John a call for
Personalized Service & Best Prices.
CREDIT CARDS ACCEPTED

CALL 917-642-0195

800-525-5102 - 718-767-0044
nve Lic#mgrzol « NewHeightsConstructionNYC@gmail.com

NEWHEIGHTSCONSTRUCTIONLLC.COM

CALL NOW
FOR FREE
ESTIMATES

Satustmats

NewHeightsConstructionLLC.com

© ADT-Monitored Home Security

® Burglary
® Fire Safety

Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust ]

® Flood Detection
® Carbon Monoxide

833-287-3502 |

Little space.
Big impact.

Advertise here
Call 800-950-9952

Does your organization
need a newsletter?
We'll cover the printing

costs!

Learn more at Ipicommunities.com

No insurance? Already have braces? No problem!
We offer the best prices and the best service.
COME VISIT US FOR YOUR FREE CONSULTATION!
No tiene seguro, Braces de su pais, No hay problemal!
Tenemos los mejores precios y el major servicio.
VEN A VERNOS! CONSULTA GRATIS!

mIRACESLm
WA it

e, Sty IS
- Jnckoan Maighta, WY

86-10 ROOSEVELT AVE,,
SUITE 2C (2"> FLOOR)
JACKSON HEIGHTS, NY 11372
929-994-1199

Support Our
Advertisers!

We're Hiring Ad Sales Executives
Paid Training « Full-time with Benefits

FRANKLIN A. SEMINARIO

€CONOMIST

Advertise in Our Church Bulletin!

Contact Jay Schwartz
jschwartz@4LPi.com
(800) 950-9952 x6801

)

FERAY

Tenemos Directores de Funerales que hablan en Espariol
Family Owned & Operated

@

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St Bartholomew, Elmhurst, NY

Paul Kearns-StaI{‘IEy? Thomas L. Kearns ¢ Patrick J. Kearns
: "\61-40 Woodhaven Blvd., Rego Park
| 15(718) 441-3300 - www.LeoFKearns.com

03-1400



